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備註 Observações： 

記錄類型：A-生產、B-交易(出售)、C-加工、D-改裝或轉換、E-其他。 
Tipo de registo: A-produção, B-transacção(venda), C-transformação, D-modificação ou conversão, E-outro. 

受管控武器及裝置種類：F-手動或半自動手槍、G-左輪手槍、H-步槍、I-手動或半自動的霰彈槍、J-冷兵器、K-壓縮空氣裝置、L-武器相關物品或配件、M-其他。 
Tipo de armas e dispositivos controlados: F- pistolas manuais ou semiautomáticas, G- revólveres, H- espingardas, I-caçadeiras manuais ou semiautomáticas, J- armas brancas, 

K-dispositivos de ar comprimido, L-coisas conexas com armas ou acessórios, M- outro. 

彈藥及投射物種類：N -彈藥、O-投射物。 
Tipo de munições e projécteis: N-munições, O-projécteis. 

主要組件：P -槍管、Q-槍身框架、R-槍機盒、S-滑套、T-彈巢、U-活動的槍機或槍機團、V-槍機、W-儲氣缸、X-氣缸組件、Y-活塞、Z-壓力閥組。 
Componente essencial: P-cano, Q-carcaça, R-caixa da culatra, S-corrediça, T-tambor, U-culatra móvel ou corpo da culatra, V-culatra, W-cilindro reservatório de ar, X- 

subconjunto do cilindro, Y-êmbolo do pistão, Z-conjunto de válvula de pressão. 

***如登記冊上的欄位長度不足以填寫，請將相關文件以附件形式隨登記冊附上並簽署作實。 
***Caso os campos contidos no Registo não sejam suficientes para ser preenchidos, anexe, por favor, os respectivos documentos no Registo e assine-os para efeitos de confirmação. 

公司負責人／技術負責人簽署：  

Assinatura do responsável da sociedade / responsável técnico 




